MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER - SHREWD MUZZLE BRAKE .865
22 CALIBER 5/8-24 SS SILVER

Multi-port brake softens felt recoil and reduces muzzle rise. A single expansion
chamber and 42 total ports, 21 on each side, angled 7° forward, provide
maximum recoil control. Gunsmithing required. Comes with a .220" (nominal)
diameter exit hole that must be opened up to .020" larger than bullet
diameter. Can be enlarged to allow bullets up to .44 caliber. Rear exterior of

comp can be machined to conform to barrel.
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Attributes

Name: SHREWD MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER 5/8-24 SS SILVER
Manufacturer: SHREWD

Product no.: 860000002

Mfr. No.: NONE

Finish: Silver

Make: Universal Rifles

Material: Stainless Steel

Size: .865

Threads: 5/8-24

Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur den MUZZLE BRAKE .865

22

CALIBER

Einleitung

Danke, dass du dich fir den MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER von SHREWD entschieden hast. Dieses Produkt ist
dafiir konzipiert, dein Schielerlebnis zu verbessern, indem es den RickstoR und den Miindungsanstieg
reduziert. Es ist jedoch wichtig, dieses Produkt sicher und verantwortungsbewusst zu verwenden. Diese
Anleitung bietet Sicherheitsanweisungen, Installationsrichtlinien und Entsorgungsinformationen in
Ubereinstimmung mit der EUVerordnung (iber die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass der MUZZLE BRAKE korrekt installiert ist, um Unfalle oder Fehlfunktionen zu
vermeiden.

Befolge immer die Anweisungen des Herstellers bei der Verwendung des Produkts.

Bewahre den MUZZLE BRAKE an einem sicheren Ort auf, aullerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.

Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.

Verwende das Produkt nur mit Feuerwaffen, die mit den in diesem Handbuch beschriebenen
Spezifikationen kompatibel sind.

Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge flr eine sichere SchieBumgebung.

Trage immer geeignete Schutzausristung, einschlieRlich Augen und Gehdérschutz, beim Umgang mit
Feuerwaffen.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Gunsmithing ist fiir die Installation erforderlich. Stelle sicher, dass ein qualifizierter Gunsmith die
Installation durchfihrt, um Gefahren zu vermeiden.

Das Ausgangsloch muss um .020" gréRRer als der Durchmesser der Kugel vergréBert werden. Andernfalls
kann es zu Fehlfunktionen oder Schaden kommen.

Stelle sicher, dass die hintere AuBenseite des Mindungsbremsen auf die Spezifikationen des Laufs
bearbeitet wird.

Verwende die Mindungsbremse nicht mit Munition, die gréRer als .44 Kaliber ist.

Uberpriife immer, ob die Miindungsbremse vor dem SchieBen sicher befestigt ist.

Vermeide die Verwendung des Produkts bei widrigen Wetterbedingungen, die die Leistung
beeintrachtigen kénnen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

Installation

[¢]

Konsultiere einen qualifizierten Gunsmith fir die Installation.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der
Installation beginnst.

Entferne alle vorhandenen Mindungsgerate von der Feuerwaffe.

Befolge die Anweisungen des Gunsmiths, um den MUZZLE BRAKE sicher zu befestigen.

Bestatige, dass das Ausgangsloch auf den erforderlichen Durchmesser vergroRert wurde.

o

[¢]

o

[¢]

Nutzung

o Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung in gutem Zustand ist.
o Lade Munition, die mit den Spezifikationen des MUZZLE BRAKE kompatibel ist.



o Positioniere dich in einer stabilen SchieBhaltung.

o Ziele die Feuerwaffe in eine sichere Richtung, bevor du abdrickst.

o Uberpriife nach dem SchieBen die Miindungsbremse auf Anzeichen von Beschadigung oder
Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge den MUZZLE BRAKE gemaR den 6rtlichen Vorschriften fiir Metallabfalle.

¢ Entsorge das Produkt nicht im regularen Haushaltsmill.

¢ Wenn das Produkt beschadigt oder nicht mehr bendtigt wird, ziehe in Betracht, es in einer Einrichtung zu
recyceln, die Metallkomponenten akzeptiert.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fir Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstitzung bezlglich des MUZZLE BRAKE konsultiere bitte die
Kontaktdaten, die mit deinem Produkt bereitgestellt wurden. Denke daran, unsichere Produkte oder Vorfalle den
zustandigen Behdrden zu melden.

Fazit

Deine Sicherheit hat fur uns héchste Prioritat. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und
angenehmes Erlebnis mit deinem MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER gewahrleisten. Bleibe immer tber
Produktwarnungen und Updates Uber die EU Safety GatePlattform informiert. Vielen Dank, dass du dich fir
Produkte von SHREWD entschieden hast.



Safety Instruction Guide for the MUZZLE BRAKE
.865 22 CALIBER

Introduction

Thank you for choosing the MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER by SHREWD. This product is designed to enhance
your shooting experience by reducing recoil and muzzle rise. However, it is essential to use this product safely
and responsibly. This guide provides safety instructions, installation guidelines, and disposal information in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Ensure that the MUZZLE BRAKE is installed correctly to avoid any accidents or malfunctions.

Always follow the manufacturer's instructions when using the product.

Store the MUZZLE BRAKE in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

Use the product only with firearms that are compatible with the specifications outlined in this guide.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Gunsmithing is required for installation. Ensure that a qualified gunsmith performs the installation to
avoid hazards.

¢ The exit hole must be enlarged to .020" larger than the bullet diameter. Failure to do so may result in
malfunction or damage.

¢ Ensure that the rear exterior of the muzzle brake is machined to conform to the barrel specifications.

¢ Do not use the muzzle brake with ammunition exceeding .44 caliber.

¢ Always check that the muzzle brake is securely attached before firing.

¢ Avoid using the product in adverse weather conditions that may affect performance.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

[¢]

Consult a qualified gunsmith for installation.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation.
o Remove any existing muzzle device from the firearm.

Follow the gunsmith's instructions to attach the MUZZLE BRAKE securely.

Confirm that the exit hole is enlarged to the required diameter.

o

[¢]

o

2. Usage

[¢]

Always ensure that the firearm is in good working condition before use.
Load ammunition that is compatible with the MUZZLE BRAKE specifications.
Position yourself in a stable shooting stance.

Aim the firearm in a safe direction before firing.

After firing, inspect the muzzle brake for any signs of damage or wear.

[¢]

[¢]

[¢]

o

Disposal Instructions

¢ Dispose of the MUZZLE BRAKE in accordance with local regulations regarding metal waste.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.



e If the product is damaged or no longer needed, consider recycling it at a facility that accepts metal
components.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further support regarding the MUZZLE BRAKE, please refer to the contact information
provided with your product. Remember to report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Conclusion

Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with
your MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER. Always stay informed about product recalls and updates through the EU
Safety Gate platform. Thank you for choosing SHREWD products.



Guide de Sécurité pour le FREIN DE BOUCHE .865

22

CALIBER

Introduction

Merci d'avoir choisi le FREIN DE BOUCHE .865 22 CALIBER de SHREWD. Ce produit est concu pour améliorer
votre expérience de tir en réduisant le recul et la montée du canon. Cependant, il est essentiel d'utiliser ce
produit de maniere sire et responsable. Ce guide fournit des instructions de sécurité, des directives
d'installation et des informations sur I'élimination, conformément au Réglement Général sur la Sécurité des
Produits (GPSR) de I'UE.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le FREIN DE BOUCHE est installé correctement pour éviter tout accident ou
dysfonctionnement.

Suivez toujours les instructions du fabricant lors de |'utilisation du produit.

Rangez le FREIN DE BOUCHE dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.

Inspectez régulierement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.

Utilisez le produit uniquement avec des armes a feu compatibles avec les spécifications énoncées dans
ce guide.

Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un cadre de tir sécurisé.

Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des protections oculaires et auditives,
lors de I'utilisation d'armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Un travail d'armurier est requis pour l'installation. Assurezvous qu'un armurier qualifié effectue
l'installation pour éviter les dangers.

Le trou de sortie doit étre élargi de .020" plus large que le diameétre de la balle. Ne pas le faire peut
entrainer un dysfonctionnement ou des dommages.

Assurezvous que |'extérieur arriere du frein de bouche est usiné pour s'adapter aux spécifications du
canon.

Ne pas utiliser le frein de bouche avec des munitions dépassant le calibre .44,

Vérifiez toujours que le frein de bouche est solidement fixé avant de tirer.

Evitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter ses
performances.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

Installation

o Consultez un armurier qualifié pour I'installation.

o Assurezvous que I'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sécurisée avant de
commencer l'installation.

Retirez tout dispositif de bouche existant de I'arme a feu.

Suivez les instructions de I'armurier pour fixer le FREIN DE BOUCHE en toute sécurité.
Confirmez que le trou de sortie est élargi au diamétre requis.

[¢]

o

[¢]

Utilisation

o Assurezvous toujours que l'arme a feu est en bon état de fonctionnement avant utilisation.
o Chargez des munitions compatibles avec les spécifications du FREIN DE BOUCHE.



o Positionnezvous dans une posture de tir stable.
o Visez I'arme a feu dans une direction sécurisée avant de tirer.
o Apres le tir, inspectez le frein de bouche pour tout signe de dommage ou d'usure.

Instructions d'Elimination

e Eliminez le FREIN DE BOUCHE conformément aux réglementations locales concernant les déchets
métalliques.

¢ Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires.

¢ Si le produit est endommagé ou n'est plus nécessaire, envisagez de le recycler dans une installation qui
accepte les composants métalliques.

Conclusion

Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sire et
agréable avec votre FREIN DE BOUCHE .865 22 CALIBER. Restez toujours informé des rappels de produits et des
mises a jour via la plateforme de sécurité de I'UE. Merci d'avoir choisi les produits SHREWD.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MUZZLE
BRAKE .865 22 CALIBER

Introduzione

Grazie per aver scelto il MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER di SHREWD. Questo prodotto e progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro riducendo il rinculo e il sollevamento della bocca. Tuttavia, € fondamentale
utilizzare questo prodotto in modo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza, linee
guida per l'installazione e informazioni sullo smaltimento in conformita con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il MUZZLE BRAKE sia installato correttamente per evitare incidenti o malfunzionamenti.

e Sequi sempre le istruzioni del produttore quando utilizzi il prodotto.

e Conserva il MUZZLE BRAKE in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

¢ Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

¢ Utilizza il prodotto solo con armi da fuoco compatibili con le specifiche indicate in questa guida.

¢ Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

¢ Indossa sempre attrezzature di sicurezza adeguate, inclusi occhiali e protezione per le orecchie, quando
utilizzi armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

e E necessaria la lavorazione da parte di un armaiolo per l'installazione. Assicurati che un armaiolo
qualificato esegua l'installazione per evitare pericoli.

e || foro di uscita deve essere ampliato a .020" pil grande del diametro del proiettile. La mancata
esecuzione di questa operazione pud causare malfunzionamenti o danni.

¢ Assicurati che la parte posteriore del freno di bocca sia lavorata per conformarsi alle specifiche della
canna.

¢ Non utilizzare il freno di bocca con munizioni superiori a .44 calibro.

¢ Controlla sempre che il freno di bocca sia fissato saldamente prima di sparare.

e Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che possano influire sulle prestazioni.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione

o Consulta un armaiolo qualificato per l'installazione.

o Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di iniziare
I'installazione.

o Rimuovi qualsiasi dispositivo di bocca esistente dall'arma da fuoco.

o Sequi le istruzioni dell'armaiolo per fissare il MUZZLE BRAKE in modo sicuro.

o Conferma che il foro di uscita sia ampliato al diametro richiesto.

2. Uso

o Assicurati sempre che I'arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento prima dell'uso.
o Carica munizioni compatibili con le specifiche del MUZZLE BRAKE.

o Posizionati in una posizione di tiro stabile.

o Punta I'arma da fuoco in una direzione sicura prima di sparare.

o Dopo aver sparato, ispeziona il freno di bocca per eventuali segni di danni o usura.



Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci il MUZZLE BRAKE in conformita con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.

¢ Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.

e Se il prodotto € danneggiato o non piu necessario, considera la possibilita di riciclarlo presso un impianto
che accetta componenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriori informazioni riguardanti il MUZZLE BRAKE, ti invitiamo a
consultare le informazioni di contatto fornite con il tuo prodotto. Ricorda di segnalare eventuali prodotti non
sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Conclusione

La tua sicurezza ¢ la nostra priorita. Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e
piacevole con il tuo MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER. Rimani sempre informato sulle revoche di prodotto e sugli
aggiornamenti attraverso la piattaforma di Sicurezza dell'UE. Grazie per aver scelto i prodotti SHREWD.



Instrukcja bezpieczenstwa dla MUZZLE BRAKE
.865 22 CALIBER

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER od SHREWD. Produkt ten zostat zaprojektowany w celu
poprawy doswiadczen strzeleckich poprzez redukcje odrzutu i wznoszenia lufy. Niemniej jednak, wazne jest, aby
korzystac z tego produktu w sposéb bezpieczny i odpowiedzialny. Niniejsza instrukcja zawiera zalecenia
dotyczace bezpieczenstwa, wskazdwki dotyczace instalacji oraz informacje o utylizacji, zgodnie z
rozporzadzeniem UE w sprawie ogdlnego bezpieczenstwa produktdw (GPSR).

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze MUZZLE BRAKE jest poprawnie zainstalowany, aby unikng¢ wypadkéw lub awarii.

e Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta podczas korzystania z produktu.

® Przechowuj MUZZLE BRAKE w bezpiecznym miejscu, poza zasiegiem dzieci i 0séb nieupowaznionych.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem oznak zuzycia lub uszkodzen.

o Uzywaj produktu tylko z bronig palna, ktéra jest zgodna ze specyfikacjami przedstawionymi w tej
instrukciji.

e Bgdz Swiadomy otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.

e Zawsze nos odpowiedni sprzet ochronny, w tym okulary i ochronniki stuchu, podczas korzystania z broni
palnej.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

* Wymagana jest obrébka przez rusznikarza do instalacji. Upewnij sie, ze instalacje wykonuje
wykwalifikowany rusznikarz, aby unikngé¢ zagrozen.

e Otwor wylotowy musi by¢ powiekszony o .020" wiekszy niz Srednica pocisku. Niedopetnienie tego
wymogu moze skutkowa¢ awarig lub uszkodzeniem.

e Upewnij sie, ze tylna cze$¢ kompensatora jest obrobiona zgodnie ze specyfikacjami lufy.

¢ Nie uzywaj kompensatora z amunicjg przekraczajaca kaliber .44.

e Zawsze sprawdzaj, czy kompensator jest pewnie zamocowany przed oddaniem strzatu.

¢ Unikaj korzystania z produktu w niekorzystnych warunkach pogodowych, ktére mogg wptywac na jego
wydajnos¢.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

o Skonsultuj sie z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu instalacji.

Upewnij sie, ze bron palna jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed
rozpoczeciem instalacji.

Usuh wszelkie istniejace urzadzenia wylotowe z broni palne;.

Postepuj zgodnie z instrukcjami rusznikarza, aby pewnie zamocowa¢ MUZZLE BRAKE.
Potwierdz, ze otwdr wylotowy jest powiekszony do wymaganej Srednicy.

[¢]

[¢]

o

[¢]

2. Uzytkowanie

o Zawsze upewnij sie, ze bron palna jest w dobrym stanie technicznym przed uzyciem.
taduj amunicje, ktéra jest zgodna ze specyfikacjami MUZZLE BRAKE.

Ustaw sie w stabilnej pozycji strzeleckiej.

Wymierz broh w bezpiecznym kierunku przed oddaniem strzatu.

Po oddaniu strzatu sprawdz kompensator pod katem oznak uszkodzenia lub zuzycia.

[¢]

o

[¢]

[¢]



Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj MUZZLE BRAKE zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw metalowych.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.

e Jesli produkt jest uszkodzony lub nie jest juz potrzebny, rozwaz recykling w placéwce, ktéra przyjmuje
komponenty metalowe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytanh dotyczacych bezpieczenstwa lub dalszego wsparcia w zwigzku z MUZZLE
BRAKE, zapoznaj sie z informacjami kontaktowymi dostarczonymi z produktem. Pamietaj, aby zgtasza¢ wszelkie
niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wtadzom.

Zakonczenie

Twoje bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem. Postepujac zgodnie z tymi wytycznymi, mozesz zapewni¢ sobie
bezpieczne i przyjemne doswiadczenie z MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER. Zawsze badZ na biezaco z
informacjami o wycofaniach produktéw i aktualizacjach za posrednictwem platformy EU Safety Gate.
Dziekujemy za wybér produktéw SHREWD.



Turvaohjeet MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER
tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etta valitsit MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER tuotteen SHREWDilta. Tama tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi vahentamalla palautetta ja piipun nousua. On kuitenkin tarkeaa kayttaa
tata tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti. Tdma opas tarjoaa turvaohjeita, asennusohjeita ja havittamistietoja
EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta MUZZLE BRAKE on asennettu oikein onnettomuuksien tai vikojen valttamiseksi.

Noudata aina valmistajan ohjeita tuotteen kaytdssa.

Sailyta MUZZLE BRAKE turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien kayttajien ulottumattomissa.
Tarkista sadanndllisesti tuote mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

Kayta tuotetta vain aseiden kanssa, jotka ovat yhteensopivia tassa oppaassa esitettyjen spesifikaatioiden
kanssa.

Ole tietoinen ymparistdstasi ja varmista turvallinen ampumaymparisto.

Kayta aina sopivaa suojavarustusta, mukaan lukien silma ja korvasuojia, ampumisen aikana.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

¢ Asennus vaatii asekorjausta. Varmista, etta pateva asekorjaaja suorittaa asennuksen vaarojen
valttamiseksi.

e Poistoreian on oltava .020" suurempi kuin luodin halkaisija. Taman laiminlydnti voi johtaa
toimintahairioihin tai vaurioihin.

¢ Varmista, ettd vaimentimen takaosa on koneistettu vastaamaan piipun spesifikaatioita.

o Ald kaytd vaimenninta ammuksilla, jotka ylittavat .44 kaliiperin.

e Tarkista aina, ettd vaimennin on tukevasti kiinnitetty ennen ampumista.

¢ Valta tuotteen kayttéa huonoissa saaolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa suorituskykyyn.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o

Ota yhteyttad patevaan asekorjaajaan asennusta varten.

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen asennuksen
aloittamista.

Poista kaikki olemassa olevat vaimennuslaitteet aseesta.

Noudata asekorjaajan ohjeita MUZZLE BRAKE:n kiinnittamiseksi tukevasti.

Varmista, etta poistorei'itys on suurennettu vaadittuun halkaisijaan.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Kaytto

o Varmista aina, etta ase on hyvassa toimintakunnossa ennen kayttoa.

o Lataa ammuksia, jotka ovat yhteensopivia MUZZLE BRAKE:n spesifikaatioiden kanssa.
Aseta itsesi vakaaseen ampumaasentoon.

Suuntaa ase turvalliseen suuntaan ennen ampumista.

Ampumisen jalkeen tarkista vaimennin mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.

o

[¢]

[¢]



Havittamisohjeet

¢ Havitd MUZZLE BRAKE paikallisten metallijatteen havittamista koskevien saantdjen mukaisesti.

o Al3 havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen joukossa.

¢ Jos tuote on vaurioitunut tai sitd ei enda tarvita, harkitse sen kierrattamista metallikomponentteja
hyvaksyvassa laitoksessa.

Yhteystiedot Lisatukea Varten

Mikali sinulla on kysymyksia turvallisuudesta tai tarvitset lisatukea MUZZLE BRAKE:n osalta, viittaattehan
tuotteen mukana annettuihin yhteystietoihin. Muista ilmoittaa kaikista vaarallisista tuotteista tai
onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Johtopaatos

Turvallisuutesi on meille tarkeaa. Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttavan
kokemuksen MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER:n kaytdssa. Pysy aina ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista
ja paivityksista EU:n Safety Gate alustalla. Kiitos, etta valitsit SHREWDtuotteet.



Sakerhetsinstruktioner for MUZZLE BRAKE .865
22 CALIBER

Introduktion

Tack for att du valt MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER fran SHREWD. Denna produkt ar utformad for att forbattra
din skytteupplevelse genom att minska rekyl och mynthojd. Det ar dock viktigt att anvanda denna produkt pa
ett sakert och ansvarsfullt satt. Denna guide ger sakerhetsinstruktioner, installationsriktlinjer och
avfallsinformation i enlighet med EU:s allmanna produkt sakerhetsféreskrifter (GPSR).

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Se till att MUZZLE BRAKE ar korrekt installerad for att undvika olyckor eller funktionsfel.

Folj alltid tillverkarens instruktioner nar du anvander produkten.

Forvara MUZZLE BRAKE pa en séker plats, utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

Inspektera regelbundet produkten for tecken pa slitage eller skador.

Anvand produkten endast med vapen som ar kompatibla med specifikationerna som anges i denna guide.
Var medveten om din omgivning och sakerstall en saker skjutmiljo.

Anvand alltid [dmplig skyddsutrustning, inklusive 6gon och hérselskydd, nar du anvander vapen.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Gunsmithing kravs for installation. Se till att en kvalificerad gunsmith utfér installationen for att undvika
risker.

e Utgangshalet maste forstoras till .020" stérre an kulans diameter. Underlatenhet att gora detta kan
resultera i funktionsfel eller skador.

e Se till att den bakre ytan pa kompenseraren ar bearbetad for att anpassas till pipans specifikationer.

¢ Anvand inte kompenseraren med ammunition som 6éverstiger .44 kaliber.

¢ Kontrollera alltid att kompenseraren ar ordentligt fast innan du avfyrar.

e Undvik att anvanda produkten under ogynnsamma véaderforhallanden som kan paverka prestanda.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

[¢]

Konsultera en kvalificerad gunsmith fér installation.

Se till att vapnet ar oladdat och riktat pa en saker plats innan installationen pabérjas.
Ta bort eventuella befintliga mynningstillbehér fran vapnet.

F6lj gunsmithens instruktioner for att fasta MUZZLE BRAKE pa ett sakert satt.
Bekréafta att utgangshalet ar forstorat till den angivna diametern.

o

[¢]

[¢]

o

2. Anvandning

[¢]

Se alltid till att vapnet ar i gott skick innan anvandning.

Ladda ammunition som ar kompatibel med MUZZLE BRAKE:s specifikationer.
Sta i en stabil skjutstallning.

Sikta vapnet i en saker riktning innan du avfyrar.

Efter avfyring, inspektera kompenseraren for tecken pa skador eller slitage.

[¢]

[¢]

[¢]

o

Avfallsinstruktioner

e Kasta MUZZLE BRAKE i enlighet med lokala regler for metallavfall.
e Kasta inte produkten bland vanligt hushallsavfall.



e Om produkten &r skadad eller inte langre behdvs, 6vervag att atervinna den pa en anldggning som
accepterar metallkomponenter.

Kontaktinformation for vidare support

For eventuella sakerhetsfragor eller ytterligare support angdende MUZZLE BRAKE, vanligen hanvisa till
kontaktinformationen som medféljer din produkt. Kom ihag att rapportera eventuella osakra produkter eller
incidenter till berérda myndigheter.

Slutsats

Din sakerhet &r var prioritet. Genom att f6lja dessa riktlinjer kan du sakerstalla en saker och trevlig upplevelse
med din MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER. Hall dig alltid informerad om produktaterkallelser och uppdateringar
genom EU:s Safety Gateplattform. Tack for att du valt produkter fran SHREWD.



Bezpecnostni pokyny pro MUZZLE BRAKE .865 22
CALIBER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER od spole¢nosti SHREWD. Tento produkt je navrzen
tak, aby zlepsil vasi stfeleckou zkuSenost tim, Ze snizuje zpétny raz a zdvih Usti. Je vSak nezbytné pouzivat tento
produkt bezpe¢né a zodpovédné. Tento privodce poskytuje bezpeénostni pokyny, pokyny k instalaci a
informace o likvidaci v souladu s evropskym nafizenim o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR).

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl MUZZLE BRAKE spravné nainstalovan, aby se predeslo jakymkoli nehoddm nebo
porucham.

e Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce pri pouzivani produktu.

o Ukladejte MUZZLE BRAKE na bezpec¢né misto, mimo dosah déti a neopravnénych uzivatelQ.

¢ Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotiebeni nebo poskozeni.

¢ PouZivejte produkt pouze s palnymi zbranémi, které jsou kompatibilni se specifikacemi uvedenymi v
tomto prdvodci.

e Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpecné strelecké prostredi.

o Vzdy pouzivejte vhodné ochranné vybaveni, v€etné ochrany oci a usi, pfi pouzivani palnych zbrani.

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

* Pro instalaci je vyZzadovano zbrojif'ské zpracovani. Zajistéte, aby instalaci provedl kvalifikovany zbrojif,
aby se predeslo nebezpedim.

e Vystupni otvor musi byt zvétsen na .020" vétsi nez primér strely. Nedodrzeni tohoto pozadavku mdze
vést k poruse nebo poskozeni.

e Zajistéte, aby byl zadni exteriér kompenzatoru opracovan tak, aby odpovidal specifikacim hlavné.

¢ Nepouzivejte kompenzéator s munici presahujici .44 kalibr.

¢ Vzdy zkontrolujte, zda je kompenzator pevné pripevnén pred vystielem.

* Vyhnéte se pouzivani produktu za nepfiznivych povétrnostnich podminek, které mohou ovlivnit vykon.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace

[¢]

Konzultujte s kvalifikovanym zbrojifem pro instalaci.

Zajistéte, aby byla palna zbran vybita a smérovala bezpecnym smérem pred zahajenim instalace.
Odstrante jakékoli stavajici Ustni zafizeni z palné zbrané.

Ridte se pokyny zbrojife pro bezpe¢né pfipevnéni MUZZLE BRAKE.

Potvrdte, Ze je vystupni otvor zvétsen na pozadovany primér.

[¢]

o

[¢]

[¢]

2. Pouziti

[¢]

Vzdy se ujistéte, ze je palna zbran v dobrém funkénim stavu pred pouzitim.
Nactéte munici, kterd je kompatibilni se specifikacemi MUZZLE BRAKE.
Zaujméte stabilni stfeleckou pozici.

Mirte palnou zbran bezpe¢nym smérem pred vystrelem.

Po vystrelu zkontrolujte kompenzator na znamky poskozeni nebo opotrebeni.

[¢]

o

[¢]

[¢]



Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte MUZZLE BRAKE v souladu s mistnimi predpisy tykajicimi se kovového odpadu.

¢ Nevyhazujte produkt do bézného domaciho odpadu.

¢ Pokud je produkt poskozen nebo jiz neni potfebny, zvazte jeho recyklaci v zafizeni, které pfijima kovové
komponenty.

Informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli bezpecnostni dotazy nebo dalsi podporu tykajici se MUZZLE BRAKE se prosim obratte na kontaktni
informace poskytnuté s vasim produktem. Nezapomeiite hlasit jakékoli nebezpecné produkty nebo incidenty
prislusnym araddm.

Zaver
Vase bezpecnost je nasi prioritou. Dodrzovanim téchto pokynd mizete zajistit bezpecnou a prijemnou zkusenost

s vasim MUZZLE BRAKE .865 22 CALIBER. Vzdy zUstante informovani o zpétnych vyzvach a aktualizacich
produktd prostfednictvim platformy EU Safety Gate. Dékujeme, Ze jste si vybrali produkty SHREWD.
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